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Abstract 

“Bādeyaldā” Samarkandi is one of the heroes in the epic narrative of the Abū 

Muslim Nāma and one of the central figures in the Zamajī Nāma, a sequel to the 

Abū Muslim Nāma. The meaning of his name, in its current form, appears 

ambiguous. This article demonstrates that “Bādeyaldā” is a form of the Middle 

Persian phrase “wād ī ardā”, which was used as a formula in this language. The 

phrase derives from the Avestan phrase vāta- ašạuuan, meaning metaphorically the 

"righteous" or "virtuous" wind, referring to one of the primary attributes of the Wind 

God (Vāta) in the Avesta. The Middle Persian phrase likely became Bād Ardā in 

New Persian and, due to some phonological features in the northeastern regions of 

Iran, transformed into the proper name” Bādeyaldā”. In Central Asia, this name 

became associated with the heroic figure of the Abū Muslim Nāma and Zamajī 

Nāma. This naming convention probably occurred after the 4th century AH, during 

the Ghaznavid period, when the core narrative of the Abū Muslim Nāma in its 

present form was finalized. The character of “Bādeyaldā” would then have been 

incorporated into the narrative either during this period or in subsequent centuries. 
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Introduction 

Bādeyaldā, one of the ʿayyārān (bandit-heroes) appearing in the epic narrative cycle 

of the Abū Muslim nāma and its affiliated tales—such as the Zamjī nāma—occupies 

a distinctive place as a figure lacking any identifiable historical prototype. Unlike 

Abū Muslim and certain other heroes of the same literary tradition, Bādeyaldā is 

wholly fictional. Within these narratives, he is introduced as a native of Samarqand. 

The development of the Abū Muslim epic cycle, including both Abū Muslim nāma 

and Zamjī nāma, appears largely attributable to the creative activity of storytellers 

and oral narrators active in Afghanistan and Central Asia. The precise etymology of 

the name Bādeyaldā, however, has remained elusive. The present study argues that 

this personal name ultimately derives from an Avestan formula once common in 

northeastern Iran and, through recognizable historical and phonological 

developments, reemerged in Islamic period epic material as the name of one of the 

heroes of the Abū Muslim nāma and its continuations. 
 

Materials and Methods 

The first component of the name—bād (“wind”)—clearly denotes the natural 

phenomenon of air in motion. The association is thematically apt: agility, speed, and 

stealth are among the defining attributes of ʿayyār heroes in Persian heroic bandit 

(ʿayyār) cycles; they are thus metaphorically likened to the wind in their swiftness of 

movement. The second element—yaldā—is far less transparent. It is highly 

improbable that it corresponds to the Syriac loanword in Persian meaning “birth,” 

later applied to the winter solstice night. 

In the compound Bādeyaldā, the first element bād (Avestan vāta-) evokes not 

only the natural phenomenon but also one of the two deities (yazatas) associated 

with this element in the Avesta. These divine figures, particularly revered in 

Sogdiana, Bactria, and adjacent regions of Central Asia, received cultic veneration. 

Within narrative contexts emphasizing speed and motion—such as the exploits of 

the ʿayyārān—the divine personification of Vāta (“Wind god”) provides the closest 

religious analogue. Iconographically, this deity appears on Kushanian coinage as a 

bearded runner; his name is rendered in Bactrian as ΟΑΔΟ (Oado), corresponding to 

Middle Persian wād and New Persian bād.  
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Discussion 

One of the epithets of Vāta in the Avesta is ašạuuan- (“righteous,” “follower of 

aša”). The Avestan adjective ašạuuan- from Old Iranian *artāvan, is reflected in 

Middle Iranian forms such as ardā(y) in Middle Persian, ardāw in Parthian, and ʾrtʾw 

in Sogdian. It continues to appear in syntactic association with bād. Several Middle 

Persian texts, including the Andarz ī Dānāgān ō Mazdēsnān, the Kārnāmag ī Ardašīr 

ī Pābagān, and the Zand ī Wahman Yasn, employ the phrase wād ī ardā (“the 

righteous wind”), where ardā functions as an epithet qualifying bād. 

In Sogdian the compound appears as wʾtʾrtʾw, in which ardā has evolved from 

an adjective into an integral component of the divine name—no longer a mere 

epithet, but a fixed theonym signifying the Wind deity himself. 

From these linguistic facts it may be inferred that the name of the Abū Muslim 

nāma hero originated from the Middle Persian expression wād ī ardā (“the 

righteous/holy wind,” literally “the wind devoted to Aša”), which in turn reflects the 

Avestan “vāta- ašạuuan-”. In the Avestan religious context, ašạuuan initially 

described Vāyu, other wind deity who has an evil aspect besides his righteous face, 

before secondarily extending to Vāta. This formulaic compound survived in Middle 

Persian ritual vocabulary and eventually fossilized into a poetic expression 

designating swift or mighty winds. 

The form Bādeyalda as attested in New Persian results from subsequent 

phonological developments characteristic of Central Asia and northern 

Afghanistan—specifically, the insertion of a /y/ before word initial syllables 

containing /al/. The phonetic transformation from bād ardā → Bādeyalda. Given that 

the earliest stratum of the Abū Muslim nāma tradition dates to the Ghaznavid period, 

the introduction of Bādeylda as a proper name cannot predate the 4th century A.H. 

(10th century C.E.). 
 

Conclusion 

Accordingly, the name of the fictional ʿayyār, Bādeyaldā, rather than being an 

arbitrary invention, should be understood as an heir to the ancient Iranian poetic 

language: his name, metaphorically meaning “the swift wind,” aligns perfectly with 

his legendary agility. 
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3�  ���� �� !��*    G�"� :") -��4���� !�   ���� �+�4 ��#� !* �	���� ����. �� ������ Oz� 

�� SmI� (������� Pm,�� :))     ��"�� :") �� !"* ���� �� ��*N� 3�� �& }��� ��   ��)
��  �"� ��(� �h�A 7�)�� �� .�	�* ��#� ��       L"0� �� ��"����� !"* �	"��   s"� �� �4��"0

!� !* %�� ����� � �90  :	*�4     �� �� ��   %"�� !�")�� p� � ����� S�) G��) �� ;C� 
������� ������ �������� �� �
� 3�� /��0 !� ��#� !+�8��   !��� �� ���J �& ��� .��) 

 
2��
�( .) *��+(  

      .%"�� ;�"(� 3�"���  � 3�"�   %	"i2) -"�� O����� ��,��� M� C� R-�� �� M	�   -	"�A
 qFi� R��	
�����������  !���  ���� !���!��,� �� R !�mh�.   Li9� ���     � -"�� �"� a�

M	� .%�� ;��* ��	
 -�� !� �4���)� P��*  ��"����� 7��,� ��  � !* �� �8+�n� �4    O��"��� !"���
 7��,� �� ��	
���� .����* L,� ��� !�9< ����������� !���  �  O����� ��� 7�
�  � !�  ;��")�

��  �� ������� ���.� !
��� %�2� :��*���� !���       ��"0� ��"	
 R�	"�� �"��� ��"Q �����	
 !�
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7������
�� !	8) R��90 ;��Q �4 %�� �4 ������� ��  � �� !* ��     %"�� ;�) ;��� ��(� !���
��     ���"* t	"� �� G�"� 5�I �� !* %�� ���� ���� �	�� ����   !	�� -�  ��
 M��	� ��Q
� ���         !"* �4�9"0    � -�"9< -2"� O�	") .%"�	� �������"6 G�"0� ��� �� ����Q   ����

�� %8�� �  !� M����)�        -"�� �"W�� 7"�
� .����"� �	"�� �"��� �� �����Q / �94 �� ����
    �"��� ��"0� ��"���� !"* ���� ��A� ��   ������� �� !* %��     ��"���D �� R%"�� !"���

R������~.�   !��	� ��	�& ;C�  !� R��B� ;��� P�8F� ��	��  !2"�� /�o*   ���   ���"��� ��"� 
���� !���        � �"A �� �"��� �"�A� ��"���6�� ��"(	� .%"�� :�n� -�� ;��< HI��� �& ��

�� ���2�   ������   ��	
��"��) ���� ������� %8�� �� �������   ��N<1397 :114 -116 .(
  8"�   !"��	� ��	�& �� ���� ��A� %	��8F� !� !6�4 �� ��	
����     /���"8
   %"�� � s

������ 7D�Q L��
4 R�� �(��D 72�� !� �� ������ /�8	*�4     �"� �� M	"� �� ��"����� ���
������ ��* G�iF� Rr* �� !nD �& ������  :����) ����107  .(  

 ����
 �� ����* �� B	� �	* !���D!i� �� ����� �������� M����   ��  �"����� ���   ���"�
  
 �
�. �0��
 �����  ;B"�A R!�����") R������ ��<��� R��� � �� �(����   ��"����� R!"���   R!"���

��	
 s��   !������
�� G�� �� !* R1375  �"� ��"����� �� ���� R�	�� c�Q !� .a   �� .��"�
      �� �"��� �"�A� �"	* !"�8+� .%"�� ;�) ����	
 �������   �*@�Q !� ��N< �4���)� RP��* -��

������� ��0� ��	
 �� !��� ��  �"�
   ��	
 s�� �� �� �  G��
�   ��     �	"������   !"	�� -"�
�� !���,� ��	
 �� ��* !� !���,� -�� !Q�< .��*       G��"A� ��"	� ��J�"�4 ���<   %�	� ;��

������ ����	
   ���� ��A� G��
� �� ;��� �W�� ��� !� R��) !8�6 �� ;C�       �"(���� ��"�
�& �� �	* �	*'4 !* ��W���� ��� R%���   ��"0� ��	
 !* %�� ���� L	+�  � !� ��"�����  !"���  ��

 �& %"�2� .�	���� ���� ��A� �� �	T ��*        ���"����� ��"Q ���"�* lmD�"� �"��� !"*
�	A   �������   t	"� ���"8	�
          ���"��� �� !"
��� �"W�� R����"� ��"	
 ���"�
 >��A��"0 ;�"<

���� !��� �� �� ������� ��6  � ��*   ��	<  "� �� !����	
 ���  �"� ���"W�� !     B"	� �"	* .���u"�
�� ;��)�  �� ����B	4 !* ��*������� !���        R�"W�� ���"	
   %"�	� �"��� �"�A� !"� �iF��

�:�9��0 ��  � .%�� ��� ���4 (%��� �� �	*'4) �� �	*'4 -	�Q    ��"���� ��"������ ���8� !* ��*
������  !
�� R%.�< ;�8�)� ���I�) �� �� ���	
 ���»;�� -�� �������  %"�� ��	I��� ������ «

 �	*)1375 :84������ O����� L���A !* ���� R(    L"�'4 L"F� �#� !� ��90 O� � ���	
 ���
���   %��  ���"��� ����	
 �	* R%���� �� .%.��N� �<��� !� �� �& ���4     �"� �� �"���. ��"�

;�	� 7����� 7��.   �"� {�"��� ����� ��  �B�� ��<������ !* ����� S�) �� a��  "�* �� �&   �
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!#��6 ���� �� �� ���  !* ����     ���"��� ��"���� ��"������  � .%"�� !�)�� ��� �� ��<   ��"�
�� (��  ��� �B�� !� P����) s	��  ������ �� ���	
   ��	��")�* �B� ��� �B�� %	��� !�   ����

    �"� ;��")� %")�� ��"6 ��~� 3�,�@�  �����D ��	� �� ���	� ��� !
���   ����~�    �"�* .
�& �������   ����	
 O����� �	* !* �8+�n� !Q�<   �"� �"�        � 3�"�   ��"����� !"� >��	,�"�� �"��<

��� R%�	� {����    �& {�"84��   ����"	
 ���"���� %�iD !�  � !6�4      ����"� /�"
��6 �"� �"�
 3�� �� M���* �� ����
�  !* �8+�n� .%�� q	F0 �����& ���W�6   R���"��& ����"� %
��6

�4 �� �(� C������� ��� -��   ���� Y��7 �& O����� L	i94 !�      ��   %"�� !"�9< -2"� �"�
a�W�� P��*   P��* ����       ������ �"�� -"�� Y���"4 P�"� �� /�"#8�4   ��"�� R�� 8  !"* R

3�� x�)   !�6�4         �"� ;��"�� (��  �B"�� M���"� �� ��"� � %"(� -	���B��"�) ��� � %(�
!��,� �� �� ����� ; �< -�� R%�� Li9� ��     7"(	� {�"84�� .%"�� !�"���� ��  �B�� ��<����

        �� M"2� -"�� �� �"	* !��9"�'�� .���� ��"D �� �� �"� ��"	
 3�� L
(� LA �	�* ��� �� ���	

!�)�� ��� 3�� ��D 5���� �� a�  .����� H	�� /�
�6��   ���  �!� � "
�   �B"�� �� �"i4 �� ��  
� ��	�� ���
� �� ;��)� ��* !* -�� ���B :+�� �� �� M�� ����   �"� ��"(� ;�� �   ���  �"�� 

 :����)166 -167.( M�� ���D ���i4 ;�� � ���    �"� %8"�� ����
"� !� �	* !* ��   �� R�"��
 ) ��"� L*�� �W�� ������ �B�� L���) 5�� ΟΑΔΟ !
"� �� (       �"�� !"�   %"�� ���")�* ��"�

�� L���) �� !�.�<�� ���i4 -�� ��� ) �)�� ��� ���D ������ ���W�Shenkar 2014: 153  !"* (
���� �� M���      �"9+ .%"�� �"
� ��"� �#	8I O���� �� ������ ���» ��"�) «Av.vāta-  ��"�� �� (

  �"#	8I O���� -�� �� L*�� �B��  � �� �
� �� ��   ��� ����6 �#	8I O���� �� �� R����� �
�� SmI� � � �� .%� � 3�� !� B	� ��)��� ���,4 �� ;�� � � -	� �   %�	� !* ��)   -"��

  ;��"� 3��"�A� ���� !��	� ��	�& �A���   ��)�*   �~� �� R��  �B�� ;C�  !� R���B��    �"� .�"��
�� ��� !� RG�A -�� �& ��� �& � �B	4   ���4   ����	
 ������� �� -2� !* �6   �B"�� %���

�& �� (!4� ) ���         ���"�   �"�W�6 ��B"�� B"	� ��  �B"�� R!"�8+� .�")�� !�")�� ��(	� :���4 �� 
; �< M����       /�9"0 7"��6 �� ��"� � �� �� ��"�4   %
�"�   R%�� ;��� ��� �W�6 ���

) %90 �� ��� � �� ��  %
�� .%� �auruua-    �"�� R���B��"� %"(�) %�� ;�) ��	� (46 (
 %�� ���(� 3�� �B��  � ��	� !*)Gray 1930: 168(    !"� ;��")� �� M#��"�� �� �	* �� ��.� �� .

�� ��  �B��  %9< ���4   /�9"0 G�",��� �
�� B	� ����� � ����   -�* �� �� ���� �� ���< !*
� �� !* %�� !�)�� ��6  ��� �B��  � -	�.%9< �	���D �& �� ��(	� !���  
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3  ����� � -�.��� ���/�� -�.� 
� ��� 0�12 .  

) ��  ��   !4�  ��Av.Vayu-�� �+��#� (       �"���� %��
"��� ��"��   �"���  -"�� �� 3�"�9 
)MacDonell 1963: 81-83R����  ���� �� ��   ����� � ���� �� �� .(    �"���. ��) �"�  -��

   ;�"�&  � M���"� �� ����� ��   !�.�< ������ /��0   !�.�� 12(4 !* %�� (��  !��	�
3��   /�,�#��   ��� ��g
� ��      �"�   �"�� �� �� RL��,� �� .%�� !�.� -2� M�����B.�

��* O��6 !4�  R����� ��V�     %"�� ��"� �"#	8I O���� O������ ��(	�   ���� ��  L��,� �� ��4
P� �4  ��"�� .�)�� �& � �� !* �
��+�           /�9"0 ���") R � -"�� ��"	� �� R�	"�9< !"* ��"I
�<C�    ��) ��"� �9+ R-�� �� ; m
 .�)�� !�)�� :���4 ����	
 /@��A� �� ��(	� !4�  �B�� ���

���� ��	
 3�� �� (!4�  ����� �     /�9"0 !"���� �� RL"	+� -	�� !� .%�� ;��& R���� ��� R�� ���
�<C�    �� �� !4�  �B�� ��� .��� &  

  
1.3 ����	 
� �
	� ����  

;��� G���A� ) �)�� P��6 ��� ��� � �� ��*N� ��� !* ���Gray 1930: 168    !"4�  RG�"A -"�� �� .(
�� �4�90 ;�< ���6 ���� � ���� ��  12"(4 !* ����   �W�.�"� V"���� ��  �   �"� �"4     �"��*

        �B"�� �"� �"�*   �"#	8I O�"��� �"� �"�* !
��� 1	2(4 .����� �	*'4  � �#	8I 78�6 �� ���*
) %�	� ����& ��* !(	�� �	�6���Boyce 1975: 79      �"�� !"� -	"�Q ���"< R-"�� �� ; m
 .(

�� �� H�#4 !4�  �B�� ��D !� !
�& �� M	� -�)�� 12(4 -�� !* ��� �� R�")�� !�)   �B"�� �&
 7�T�E�  R3����)Vərəθraγna- (�����<�
	� �� �
� �� !* %�� ����� �     :"+�� �� ��"D ��"�

�� ���J ��� -���   ��) �� ������ %	i2) !4�  !� !��<      �B"�� R�"��6 ���"� � �� .�"(2�
G��#�   ��)��� ���W�6 ���B�� -������ �� �
� R3����    M*�"��z� ��"�W�6 �B�� ������

��� R����) -��4�  ;��Vṛtrahan -    B"	� !"4�  �"� ��� 3���� �� �W�6 %�iD :8� !� .%�� (
�����<�
	� �� ����� �� !*       ;��"�� ��"	+�   /��"� ���"�#� O��"A �� �4�90 �� %� � ���

.%�� ;�)  
) %2""� ��""� � �� ��""� �""��� %9""0daršịiu- -	�""�2� �""���� �� %2""� ��""� .%""�� (

���� �B�� �����<�
	�:%�� 3  
%�2� ���  ��&  � ���  

;���� 3���� ;���.&  
...��4 ��� �
	� !�  

Yt14. 2 ahmāi. paoiriiō. ājasat̰. vazəmnō.10 

vərəϑraγnō. ahuraδātō. 

vātahe. kəhrpa. daršịiōiš … 
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 /��0 !� ��� %90 -��)daršị-(       .%"�� ;�"�& �"� �"W�� ����"� � ��"�� ��   �� ��"���
�2�� � �� ������� ��   /�) �� 4��� %�� �& .���. �� %2� %90� � ��	B ����   ��"�

� ��* !�� � �.  
�� aB� �� ����&   -	�� �	�*  

�� aB� �� ;���.&��B� %2� ��� ...�	�*  
Y42. 3 ząmcā. asmanəmcā. yazamaidē: 

vātəmcā. daršị̄m. mazdadātəm. yazamaidē... 
  

3��� ... P& �& /�u� �� ��  
R����	u� %)��� ��  

��6 !����� �  
�����D !� ��* M2� ��  

P& �&] B	� %2� ��� ...[��* M2� �� �� 

Yt8. 34 … apąm. napā̊sə. tā̊. āpō. 

spitama. zaraϑuštra. 

aŋuhe. astuuaite. 

šọ̄iϑrō.baxtā̊. vī.baxšạiti. 

vātasca. yō. daršịš... 

  
�� aB� �� ��
D��. ����� �	�*  

�� aB� �� %2� ��� ...�	�*  
Vr7.4… zraiiō. vourukašə̣m. yazamaide: 

vātəm. daršị̄m. mazdaδātəm. yazamaide... 

 3��"�� /��8
 R�) L,� !* �����) ��   �"� %"(�        �"�� R%"�� 3��"�� �B"�� O��"��� �"���4
%(���(	4�� .�)�� ��� �B�� !� ;��)� ���� %2� ��� ��u��    ����    

 � �	� ���"� �� %(���� �� R%2� ��� /��8
 B6 !�       �B"�� ;��"�� !"* !"�.� -2"� �"<
 !��� � M	�����)Dāmōiš upamana(        � ��"	� �� �  �"��4 �"��   %"�� �"�� �B�� ����� ��

�& !� -�)� ��(*    �"� ���"� R;��"� aB� ��  � �4� � G� ��.�z �� !*     �"�� �"�� �� .���"��
     ���"< �"� ��"Q .%�� ��� 7� ��<  �(	� ����< �
	� �� !��� � M	����� R%(����   �"�

�����<�
	� �� ���    �"� ���") !"� ��� ������� �� B	� 3���� ��D   ������� �B�� ���    ��"� R�"�&
      ) �  %9"0 .��"� �B"�� !"� �")�� 3��"�� �B�� ���4 ���� %(���� �<� �	�vərəϑrājan-  B"	� (

!��< ��   R!�T�E�  R3���� �B�� 3�� �� �W�� ��   .%�� �& ��#�  
���. ��� ... ;�<��Q  

� ;�����<� �	� ��  
...!��� � M	����� ;����  

Yt10.9 …miϑrō. yō. vouru.gaoiiaoitiš. 

haϑra. vāta. vərəϑrājanō. 

haϑra. dāmōiš. upamanō… 

:+�6 �� �
� %D��� �� R��� � �� ��� �#	8I O���� /�9	0�4 -��4     R%"�� ;�"�& s"��
 P��6 �� ��8)�D ���� -4 �� %���9� :) -	��� �� �� � !* ���&�� :���)  

 R��& ��� �� ���� ��  �  H.2.7 ā. dim. vātō. upa.vāuuō. saδaiieiti. 
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 R����6 7�	� ��  
����6 �� !�	� -��4  R��  

��8)�D R��8)�D  .����� �W�� �� �4 

rapiϑβitarat̰. haca. naēmāt̰. 

rapiϑβitaraēibiiō. haca. naēmaēibiiō. 

hubaoiδiš. hubaoiδitarō. aniiaēibiiō. vātaēibiiō. 

�� ��� !� !* R���� B	� ��W�� %90 ��� � �� !4�        !"� R�")�� ��"� �B"�� !"� �iF�� ���
       O��"A �"� �I�"84�� �"<� �	�   %2"� lmD�"� !* %90 -�� .3���� �B��   � ��	� ���(�

 R����� %�m0   /���   �� �W�6 ����#�»��)�«   .%"������ >�#"��4   !)�  �	� ��#� !� R
�� %90 -��         !")�  �"	� !"* ��")��� -"�� ��"���� ��"	� L��,4 ���� ��(� ���� G � 76��

�� ;����D �� ��   ��T ��  �	� !* !* ����* �� R�����    �"� ��"* !"� R���)   }�"����   � �
      ���"	�   ���� �+��"#� B"	� �"���  -"�� �� ����,4 -	�Q .%�� � ��   !)� 3��9�  � L��,4

 .%�� ;��� ������ ��� -�* -������� �� :�T� %90 -�� !Q�< �� SmI� ��   ���"� ��� R��)
�� /���6��   ���B�� !��6 �� R/���6�� ����     �"� ��"* !"� B"	� ��6 � �11   7"#n� -"�� �� .

:%�� ;��& ��� ���� ��)� %90 ����� �  
�� �� �� �& �	����  

...�� ����	u� %)��� 

 �m�� a �� �& �� !��& ��  
%��� -)� �& �� !��& �� 4-��  

���. ��� �& �� !��& �� ;�<��Q  
...[%��] ��)� ��� �& �� !��& ��  

Y70.1… təm. ratūm. yazamaide. 

yim. zaraϑuštrəm. spitāməm... 
Y70.3. yā. sraošạhe. ašịiehe. 

yā. rašṇaoš. razištahe. 

yā. miϑrahe. vouru.gaoiiaotōiš. 

yā. vātahe. ašạonō… 

  
2.3 �	 
� ���	 �������� ��	�  

� %90������ ������ �� !* ��)� �����  OIr.*artāvan-   /��"0 !"� R%�� ;��&   ��"�ardā(y) 
 R!��	� ����. ��ardāw   ���
)� ����� ��ʼrtʼw ���� !� ��~� ��     ���") 7��	� ������ ���

�� ���T �� ��~�   !��	� ����. ��   ��� �� ��* !� ��� w0  �� ���Q   .� �  
� ��Q ������. -�  R!��	�    ���"���B� !"� ��"����� ���"�� R   ��"
��� �	")��� 7"�����*     �"��

-��  -��        �� .%"�� ;�") ;��")� ���� ���"� �"9+ �"� ��")� ���� !� R   ��"
��� �	")��� 7"�����* 
;��&   :%��  

4/10. mardōmān guft kū bāmdād ka xwaršēd tēx abar āwurd ēdōn čiyōn wād ī ardā homānāg be widašt hēnd 

(La Geste d’ Ardashir Fils de Pâbag 2003 : 70). 

.���)N< ���� ��� ������ �� &�� �	4 �	)��D ��Q ������ ���9< ������  
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4/15. ōyšān guft hēnd kū nēm-rōz ēdōn čiyōn wād ī ardā hamāg šud hēnd, u-šān warrag-ē ham-war hamāg raft. 

(La Geste d’ Ardashir Fils de Pâbag 2003 : 70). 

�� ���� ��� ����� � ��	� !* ���9< ��(�� ;��   ���) �� �� �� ��)�� .%.�  

;��* ����� �& !� �� ������ -�)N<   ;��& !	8(4 ���� ���� ��� ����� �� ��Q   >@�"��A� R���
��8
 -�h �� �� ���� %90   !�)�� ��� %
�� �� ��� !�����* w+��   %"�� ;�� & �8+�"� �4

  .%�� ;��8� ��� �� %90 �& ��0� ��#� >@�0�    
 ��������B�   ������� ����� �� B	�   :�	�	�  

4. pas kālbod ī mardōmān *ōwōn homānāg čiyōn draxt-ē ka kārēnd ud rōyēd ud abzāyēd ud waxšēd, škenēnd ud 

brīnēnd ud wazēnēnd ud abar ō ātaxš nihēnd ud ātaxš sōzēd ud gugārēd ud wād ī ardā andar ō gēhān *parganēd 

pas bē ō ōy kē *kišt ayāb dīd *kas-iz nē dānēd kū xwad būd ayāb nē. (Jamasp-Asana, 1913, p.52). 

R[%��] ��D�� ���� ������ �8+�* r� �� [�� �&] !* ���W�� ��   ����* ��   �� � ��   ���B.� &] R�+���� [�� �  ���
)
��   ��   ����� �� M4& ��   ��(�* �� [�� �&] M4&   ���� ��   ������ �� ���6 �� ���� ���   �#�� �& B6 r� .��<���  

R��� �� %(* !* ��* .!� �� %)�� ��6  ��D [%D�� �&] !* ����� B	� [r*]  

�� ��� !� B	� /��8
 -�� ��    ��"��6 ��"�� R���� ��"� �� ���� ���     ��"�*�D !"* %"����
�� �� !�D�� %D�� -��  ��� �� ��� /��8
 �� .��<���   �"� ���* �� �� ���   ��� !* B	� -��

.%�� ��� ����6 ��� �� ��i,� R;�� &  

4.43 ud abr ī kāmgār ud wād ī ardā pad hangām ud zamān ī xwēš wārān kardan nē šāyēd. 

(The Zand ī Wahman Yasn 1995: 98) 

.(������) ���(� ���* ����� M��D ����   3�W�� !� ���� ���   ��W��* ���    

 !� 3���� 72�� �� !* %��6 -�� :+�6DH -��  ��� ��  ) �"��� Oz�  -��ahlaw  !"* (
      !�")�� ���� �& ��"6 !"�   ;�	")��4 R%"�� !��	� ����. ���� �� ����� � ��)� ���� G��#�

 %�� ;�))The Zand ī Wahman Yasn 1995: 98(�� ��� !� . ���� �� !* ���   R!"��	� O� � ���
�� ���) !� �8+�� �4��8
 ��)� ��� R����� � ���� ���� �� ��� !Q       ��")� �& �� !"* ;�"�&

���� �� L
) -	�� !�   %�� ;��� ��� (��0� %90) %�	��   !"�.� ��* !� �� !��	� O� � ���
	)��� 7�����* ����� ������ ��   %���� �� 5���   ��4 ��� �& �� ���) R��
��� �  ;�"	��.   .�"��

         R����"� � ��")� R���� %9"0 R%"�� !�")�� ��"� � �� (!"4� ) ��"� !* �4�90 ��	� �� >����J
  .%�� !�)�� !��	� ����. ���� �� (G���.) �8+�� /��8
 /��0 !� �� ����� -���(	�  
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���� !� ��� %90 -��  B	� ���) 7��	� ������ �����   � �"4�� ��"�   ���12    !"� ��~"� ��
 /��0wʼtʼrtʼw �� ���J  :���) ��)1374 :399   G��"#� >�",	�� !"* ( wād ī ardā   �"���. ��

%�� !��	� �� %�	���� ��� -	��2� .-��   r���"� ��~� ���    �� �&   ���"D�� ;z�  -"�� !"�
»�	+� ��� « ��* !�6�4)Benveniste 1940: 68( /��8
 .wʼtʼrtʼw !#n� ��   !"� ������ ���� �� ��

 �� :��� ���B+���� .%�� ;��& ��~� �D1348    }�"�� �"� �� -�"� -�� ����. 7�6�4 .a
     �"<C�    K��"D -�"� ��"h�� .��"* �(��� %�	���� ������. 7�6�4   V�"� ��"�   ��"�

����� !��6 �� w��2�  :���) %�� ����1386 :232    3�"� ��"D �"���. 7�6�4 �� :���   (
 �� �&»���� ���I� «     !"� �"
� ��� 3�"��� ����"� ���I 3���� -�h ���� !* �+��
� �� �
� .����

���I .%�� ��� �B�� ;�<�� �� P�nD !��< -�� �� ��� �B�� ;���*   :��*  

:r���� 7#n�  
nm՚cw ZY βr՚m tw՚ (Line 203) βwδ՚ntk δšny w՚t wn՚ntk twnt (Line 204) w՚t žγ՚rt m՚ny prm՚tk ՚ywznkyδ ZY 

(Line 205) my y՚n βxš՚ w՚t ՚rt՚w | βwδn-βr՚n (Line 206) krm՚yr py՚tk ZKn ՚՚δδβγ (Line 207) z՚tk... 
(Benveniste, 1940: 68) 

a�D ���� �	� %2� ��� �� 3�� ���� �4 �� �� ��4 ��� !P��6 ��� /�  M2� %�#� ��� !!(���� ��Q  ���) � �4��
��� (���� ��� !���� !���B��� ��� !����13  

    R�"� �"�� ���"� Oz�  !� %)�� %�	���� P��* �� !* ��,� �� V�	��wʼtʼrtʼw  �"D��   R
�& �� %�	���� 7�6�4   ��* ;��)� �& /�90     ��"�� xm"0� �� �"�)Heninng 1946: 729(  � .

M	� ��D /���~� 7+��� �� �4  /��8
 �		~4 ����(	�wād ī ardā  ��  �	")��� 7"�����*   ��"�* ��
  ��� !�)�N<  ��� !�.��N� �� ��� ���� ��)�   ���� %90 ���&)Henning 1940: 37(  -��"�Q .

 7+�,� ��  � R�#� G��»��~� �B�� s� « !* ��* q��i4wʼtʼrtʼw    �� ��"� �B"�� 3�"� R��)� ��� R
      L
") !"� ��"� � �� 3�"� -"�� !"* ��* ;��)�   %�� ��~� ���� vātahe. ašạonō   %"+�A ��

 ��   �*N� ��9� �.�h�*��
��� �	)��� 7�����  /��0 !�wād ī ardā      -"�� !"�  � .%"�� ;�"�&
 ��~� -�� �� !* !�
�»����� ���I «      B"	� R%"�� ;�") ;�"���D ��B"� ���D ��� �B�� -��

 ��* !6�4)Henning 1965: 253(   %"���. 7"+�,� �� B	� ������ � .»    ��"�� �� ����"� ���B"��
��~� «wʼt  �� & ����� ���B�� ���) �� ��)Sundermann 1994: 460-461(   ��~"� ��"�� �� .
 �����wʼtʼrtʼw     ) %"�� (-	�"�2� ��"���) �"��B��� 3 � ��� 3�� Sims-Williams & Durkin-

Meisterernst 2022: 235   (՚՚δδβγ  :��� !* B	�» @�"� �����D «   %"�	����   V"�	��  »  ���"D
��B� «;��* !�6�4 	��2� �����) ���B��� P�,+� �� �
� ���   :"���) %"�� (����� -1374 :

2 �Sims-Williams & Durkin-Meisterernst 2022: 3  -�� �� R-������� .(»����� ���I«   ��"6  �"� R
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         !"
��� �"�   %"�� !"�.�< �	E'"4 ��"����� �"��,
 �� R%"�� ������ ��~� ���� O��� �� !
�&
wʼtʼrtʼw  ��� �� ����� ���B�� 7
���� !� -�.�� ;�� �� M	� R��~�» ��B"� ���D«   ;���")

��        �"�� B"	�  � �& 5"84 !"�   ;�") !�"���� �
� ���B��� �� ���#� ��B� ���D -��   ;�)
�� G���A� ������ � .%�� ;�) ;����D ���B���    ���B"�� ���"� ����� B	� �B�� -�� 3�� !* ���

) �)�� ;�	�� ��~� !� �4��� �� !��	� ����. �� �����Sundermann 1994: 461 .( 

��      P�",+� �"� ��"� �B"�� �� R����"� ���I ��~� -�� βwδ՚ntk  Rδšn  Rwn՚ntk  Rtwnt  Ržγ՚rt   
βwδn-βr՚n �� ���  %90 B6 !� .��) žγ՚rt�� R(5���)    M	"� !"* ����"� � /���8
 �� ���4   �"4

:%.�� �+��#� /�90 ���� ���� ���� &  

 %�:G1 ..���0 B��I �/� �� ��0 �9�/��� ��JK A:L� �0��0  

�����  �9�/���  A:L�  

a�D ���  hubaoiδ- βwδ՚ntk 

P��6 (���)  rapiϑβitara - δšn 
%2�  daršị- twnt 

�<� �	�  vərəϑrājan- wn՚ntk 

 V�	��δšn  �90  :	*�4 �� ��δšny w՚t    ;��"* �"�#� P�"�6 ���   %"��)Heninng 1946: 

729( G�� 7�6�4 �� !Q�< RB	� :��� .1348    4 -"�� ����"� �"��I 7#n� ��    ��"� !"� �� :"	*�
   :"���) %"�� ;��* L,� �� V�	�� ��#� ��D V���. �� ��� R;�����<�� �<���1374 :3659 .(

  .�")�� ���� & ��(	� !* s�� %D��� 3 � ��<�. ��9� ��� �� ��D'� ���� P��6 ��� /��8

 %90 s�� %D��� �� ��� -	�� ��� ��rapiϑβitara-     !"��	� �"���. G��"#� !"� ����� �  a�

rapihwintar- %�� ;�) ;�����<��14  s�� %D���)1371 :114  �Hādōxt nask2, 2000: 65 .(  
 βwδn-βr՚n  �h�A -�� �� %�	���� �� � �	� !� :��� ��»�n#� «   ��   %"�� ;��"* ��#�

  ���"#� LD�� -�� L�� B	� ��~� V���.» �"���« R» ��"��� «  »  ��"� 7��") ����� « ;�� & ��
   :"���) %"��1374 :2895 .(  �""�� ;z�  -"�� G � yB""6βwδn-   �� ��D'"�*baudana- � �""����

   ���"�� �& 3 � yB"6   ���"��� - βr՚n      ) s	���	"� /�"8	*�4 ��~"� �� !"* %"��Synthetic (
�� ) ����Gershevitch, 1946: 15 ����� �� B.� L0�A �� ����� -�� t��)�< .(-ān    O��"� !"�

    ���"g� O��"� �"���� �� R���"g�βr-  ��
�". %9"0   R )Gershevitch 1961:1032  -	"����   (
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 �"� ��(� �� /����A�   }��A �� ������D�� !* !����� �4�90 O�����  ) �"���ibid, 173 .(
�� �� �� ��� ���� %90 R-������� %F4 ���4  ��9�+�»��� ���� « ��»��� O���� «  �"�  » �����

��� « -	�� }��� �� R:���  � ��9��� !�   R%�	���� .��* ��#�   �"	D� �"�#�» �"n#� « �� ��
!�)�N< %90 -�� �����        %9"0 �"� ��"� s"� >m8"� ��"� �B�� ���� �n#� ��~� -�� �� ��� .���

βwδ՚ntk          �"� ��")�	*'4 !"* R-�"� -"�� �� ��"� �B"�� /�9"0 ���� !� !6�4 �� .%�� ;�) ��	�
�� ����� B	� ����� � G��#�   %�� ��� /���   /�)   %*�A    "� !"* ��"* ��i4 ���4 ���

     �� �B"	Q ��"� ��"� !"* !�
� -�� !� ��� � �� >���94� .��) %.�� �+��#� ��� � �� B	� �
� -��
�� ���   �� & ����) %�� ;�) ;��)� %�� ���  ���,�1396 :23 -24  �� ������"�  �� ��� s� .(

�� �� M4& ��� !* ���� :%�� !�.� -2� ��*���  
�� �� M4& ��� ��� .��*���  Vd8.80 … vātō. āϑrō. baoiδīm. vībaraiti… 

-��� �. �� ��� s�   �� �� �W�6 ����� ��� !* ;�) ;��)� ���� !� %(� :�� & 

���W��  ��� O���� ���� (��� �. =) ���& ��	� �� !*
�� �����  �� �����W�6 �& [(���� �. �&) ���&] R�� 

�� �& �� �� �	� ��� !* �����) [%��] ��…  

Yt13.46. yat̰. hīš. aṇtarə. vātō. frauuāiti. 

barō.baoδō. maš́iiānąm… 

 

  ;�") ;��)� ��� ���8)�D !� B	� ���� & ��(	� !* s�� %D��� 3 � ��<�. ��9� ��� ��
%�� . ��#. 7(�� R����  � �� ��bar-  !* %�� !�.� ��* !�βr-     !"(�� ��"�� �� �"� ��~�

 %90 .%��»��� �� « L
) !� ����� � ��barō.baoδa-   ��"� ��� �B�� -�� -�� �� .%�� ;��&
 ����krm՚yr py՚tk          7"� ��< R��  �B"�� !"��6 �� R���B"�� �"D�� ��  �� .%"�� ;�") ;�"���D

 ����� ��� ��8��   ��(D�)MacDonell 1963: 82( ��� �� .57 3��     ��B"�� !"� B"	� %"(�   ��"�
 >@���A� .%�� ;�) ;��)� ��  �B�� -���wʼtʼrtʼw  ��"� :,+ ��~�    �"W�� R��  �� �� ��"��

;��)� ��6�� ���� � �� ��Q R�)�� !�.�< R��� � �� ��� �B��   ��"� �������   ����B.� !� ��
 %90 .%�	� !4�  �B�� -��� ��žγ՚rt       �B"�� !"� L"0� �� >@�"��A� :"	4�4 -	�� !� B	� (5���)

 ����<��   %�� !�)�� H�#4 �� auruua-   .%�� ����� � 

�� ���� ��)� %90 :*�� ��� �� �� �wʼtʼrtʼw       R��~"� ��"�� �� .%"�� ;�") ���"J
  R;�") L��84 �B�� -�� 3�� �� ��B6 !� !
�� R%�	� ��� %90 �W�� ���� R!��	� ����. lmD��

  �"� ���") !� �  %�	��   ��0� %90 !
�� R%�	� ���
 ��90 �* %�� ��     -"�� !"� .�"�&
 ��~� 7#n� �� R:	4�4»����� ���I «���� � /�90  .%�� !�.�� �������   ;�) �9A ��� �  
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M	�     ��"�	� ��"� .��"� ��~� 3�,�@�  �����D ���) �� ���	� ��� !* ����* L,� �	* �� �4
 ���� ���� �	* ��� ����wʼtʼrtʼw    M��"W��6 >@�"��A�  � �@�  3�,� �� �����   �)�� ��~�

    B"�� lmD�"� ��"�� R%"�� ���B��� ��� ����
 !� ����� ���� ��    !"4�  �B"�� L���") ��  �
      -�"� ��  � ����"� � /�9"0 �����"�� .%"�� ;���	� %�� !� ��~� ��E& �� ���*�4»  �"��I

����� «�� ��(�     ;�") !�D��") ����~"� �B� ��D ����� � /�90 �� !4�  �B�� >@���A� !* ���
 ����� R/�90 �D�� ��A   ;���» ��"�  ��"��«       %"�� ;��"� ;�	"��  � !"� ��  �B"�� �� B"	� .

��     /��",. �"D�� �� !"
��� .%�� ;��� ��  �& �� L0� �� B	� ��)� %90 !* %)���� ���4
 -�� �� ���� ��� ����� ����� �16  R��u� %90 !� (!4� ) ��� ��spəṇta-   ;���"� ����� � ��

) %�� ;�)vātəm spəṇtəm yazamaide    �"� �� ��u"� ��"� �"�#� R(     �� �+�"��A� -	"�Q R�	���"�
�� %��,4 ��*3��) ���B��� %(� �� ���� ��� �� .   :%�� ;��& -	�Q ��  �B�� P���� (%(�  

�� aB� �� ��)� ��  R�	�*  
�� aB� �� (�<���) %����� ��  R�	�*  

�� aB� ��  �� R�4 �� �� �&  ��� �� !* R�	�*
... %���	���u�  

Y.15.5 vaēm. ašạuuanəm. yazamaide. 

vaēm. uparō.kairīm. yazamaide. 

aētat̰. tē. vaiiō. yazamaide. 

yat̰. tē. asti. spəṇtō.mainiiaom… 

      �� M"2� �& %"�� ;�") �"*� R!"�.�< ��)� %90 ��  �B�� !
��� �� ; m
 ��� -�� ��
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